
                                                                  

 
 

Załącznik nr 7 do Procedury Celnej 
 

 
 
GUARANTEE/COMMITMENT       GWARANCJA/ZOBOWIĄZANIE 
We hereby instruct the company PORTALLS SP. Z O.O. MŁYNY 114; 37-552 MŁYNY to issue a transit document T-1/T-2 
for goods traveling on our behalf. 
Niniejszym zlecamy Firmie PORTALLS SP. Z O.O. MŁYNY 114; 37-552 MŁYNY, wystawienie dokumentu tranzytowego T-
1/T-2 na jadące w naszym imieniu towary. 
CMR Number: 
Numer CMR:_____________________________________________________________________________________ 

 
Invoice Number: 
Numer Faktury:__________________________________________________________________________________ 

 
The closure of the T-1/T-2 transit document and the final customs clearance of the goods will take place at: 
Zamknięcie dokumentu tranzytowego T-1/T-2 i odprawa końcowa towaru nastąpią w: 
Customs Agency/Company: 
Agencja Celna/Firma:____________________________________________________________ 

 
Street: 
Ulica: ___________________________________________________________________________ 

Country: 
Kraj:_______________________ 

 
Postal Code: 
Kod pocztowy: ________________ 

 
City: 
Miejscowość: ____________________ 

 
Phone: 
Telefon: ________________________________ 

 
 

Email: 
E-mail: ________________________________________ 

 
The destination Customs Office is: 
Urzędem Celnym docelowym jest: ___________________________________ 

 
Vehicle/Trailer Number: 
Samochód/Przyczepa Nr: __________________________________________________ 
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Driver's Name and Surname: 
Kierowca, Imię i Nazwisko: _________________________________________________ 

 
Identity Document Series and Number (passport): 
Seria i numer dowodu tożsamości (paszport): __________________________________________ 

 
We hereby guarantee and undertake to: 
Niniejszym gwarantujemy i zobowiązujemy się do: 

 Present the customs goods along with the transit document T-1/T-2 No. 
___________________________________ in its entirety, unchanged, along with its accompanying 
documents, at the designated time in the destination Customs Office. 

 Towar celny wraz z dokumentem tranzytowym T-1/T-2 Nr ____________________________________ w 
całości, niezmieniony i wraz z należącymi do niego dokumentami przedstawić w wyznaczonym terminie w 
docelowym Urzędzie Celnym. 

 In the event of refusal to accept the goods, immediately and voluntarily notify PORTALLS SP. Z O.O. in writing 
of the actions taken to complete customs procedures. 

 W przypadku odmowy przyjęcia towaru, niezwłocznie i dobrowolnie powiadomić Spółkę PORTALLS w formie 
pisemnej o podjętych działaniach mających na celu zakończenie procedur celnych. 

 Assume responsibility for the closure of the T-1 document and bear all material and legal consequences, 
including customs, tax, and criminal liabilities, in the event the document is not closed. 

 Przejąć odpowiedzialność za dokonanie zamknięcia dokumentu T-1, a w przypadku jego niezamknięcia 
ponieść wszelkie związane z tym konsekwencje materialne i prawne, a w szczególności zapłatę wszelkich 
należności: celnych, podatkowych, karnych itp. 

 Send us proof of the T1 closure by post, certified by the destination Customs Office or an authorized Customs 
Agency. 

 Przesłać do nas pocztą dowód zamknięcia T1 poświadczony w docelowym urzędzie celnym lub upoważnionej 
Agencji Celnej. 

 
(Place and date) 
(Miejsce i data): ________________________________ 

 
(Company stamp) 
(Pieczęć firmy): ________________________ 

 
(Legible signature of the person authorized to represent the company) 
(Czytelny podpis osoby upoważnionej do reprezentowania firmy): ________________________________ 

 
(Legible signature of the driver confirming receipt of the issued T-1/T-2 transit document) 
(Czytelny podpis kierowcy potwierdzający otrzymanie wystawionego dokumentu tranzytowego T-1/T-2): 

 
 

Contact Information: 
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Dane teleadresowe: 
PORTALLS SP. Z O.O. 
Młyny 114 
37-552 Młyny 
Tel: +48-573-384-001 | +48-690-229-323 
Email: korczowa@portalls.pl | biuro@portalls.pl 
 
 


